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o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u okviru Zajedničke savjetodavne 
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Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju u 

pogledu izmjene njezina poslovnika 
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PRILOG  

NACRT ODLUKE BR. [..]/2023 ZAJEDNIČKE SAVJETODAVNE RADNE SKUPINE 

OSNOVANE SPORAZUMOM O POVLAČENJU UJEDINJENE KRALJEVINE 

VELIKE BRITANIJE I SJEVERNE IRSKE IZ EUROPSKE UNIJE I EUROPSKE 

ZAJEDNICE ZA ATOMSKU ENERGIJU 

od [XX]  

o izmjeni njezina Poslovnika  

ZAJEDNIČKA SAVJETODAVNA RADNA SKUPINA, 

Uzimajući u obzir Sporazum o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne 

Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju1 („Sporazum o 

povlačenju”), a posebno članak 15. stavak 6. Protokola o Irskoj/Sjevernoj Irskoj uz Sporazum 

o povlačenju („Protokol”), 

budući da: 

(1) U skladu s člankom 15. stavkom 6. Protokola Zajednička savjetodavna radna skupina 

(„radna skupina”) donosi svoj poslovnik zajedničkom suglasnošću. Radna skupina 

donijela je poslovnik na svojem prvom sastanku 29. siječnja 2021. 

(2) Od prvog sastanka radne skupine Unija i Ujedinjena Kraljevina utvrdile su način 

rada radne skupine i definirale prakse za poboljšanje načina na koji radna skupina 

obavlja svoje zadaće u skladu s člankom 15. Protokola.  

(3) Tim će se poboljšanjima osobito bolje zajamčiti da Ujedinjena Kraljevina u okviru 

radne skupine može raspravljati o svojim stajalištima o aktima Unije u okviru 

područja primjene Protokola, među ostalim na temelju informacija dobivenih od 

dionika u Sjevernoj Irskoj, kako bi se ta stajališta mogla razmotriti prije nego što 

Unija donese predmetne akte.  

 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poslovnik Zajedničke savjetodavne radne skupine mijenja se kako je utvrđeno u Prilogu ovoj 

Odluci. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana donošenja.  

Sastavljeno u XX XX. veljače 2023. 

 

Za Zajedničku savjetodavnu radnu skupinu  

Supredsjednici 

  

                                                 
1 SL L 29, 31.1.2020., str. 7. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.029.01.0007.01.HRV&toc=OJ:L:2020:029:TOC
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PRILOG 

Pravilo 3. poslovnika Zajedničke savjetodavne radne skupine (Sudjelovanje na sastancima) 

mijenja se kako slijedi:  

1. naslov se zamjenjuje sljedećim: „Sudjelovanje na sastancima i strukturirane 

podskupine” 

2. dodaju se sljedeće točke 3., 4. i 5.:  

„3.  Prema potrebi radnoj skupini će pružati potporu strukturirane podskupine, 

sastavljene od dužnosnika Europske komisije i dužnosnika Vlade Ujedinjene 

Kraljevine, koje će radnoj skupini pomagati u obavljanju njezinih zadaća kao 

učinkovitog foruma za razmjenu informacija i uzajamno savjetovanje.  

4.  Sastanci u okviru strukturiranih podskupina održavat će se prema potrebi kako 

bi se osiguralo da Unija može pravodobno razmotriti stajališta Ujedinjene Kraljevine 

o planiranim aktima Unije u vezi s kojima se razmjenjuju informacije na temelju 

članka 15. stavka 3. Protokola.   

5.  Sva pravila iz ovog poslovnika koja se odnose na sastanke primjenjuju se 

mutatis mutandis na sastanke strukturiranih podskupina.” 
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